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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٥ 
 

النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب المـادة 
 ١٨ من الاتفاقية (تابع) 

التقـارير الدوريـــة الأول والثــاني والثــالث لجمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية (تابع) (CEDAW/C/ZAR/1 وAdd.1 و2 

 (CEDAW/C/COD/1و Corr.1و
بدعـوة مـن الرئيسـة، اتخـذ كـل مـن السـيدة موليكــو،  -١
والسيدة مافويلا، والسيدة بـولي، والسـيدة كينغوايـا، والسـيد 
فيتا، والسيدة باكانسيكا، والسيد كاماندا (جمهورية الكونغو 

الديمقراطية) أماكنهم على طاولة اللجنة. 
الســيدة موليكــو (جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة):  - ٢
ردت علـى أسـئلة عامـة بشـأن التقـارير الدوريـة الأول والثــاني 
والثالث المقدمة من جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، وقـالت إن 
افتقـار التقـارير للإحصـــاءات يرجــع إلى تعطــل عمــل المعــهد 
الإحصائي الوطني نتيجة للصراعات المتعاقبة التي دمرت البنيـة 
الأساســـية في البلـــد. وأوضحـــت أن المعـــهد يعـــــود الآن إلى 
نشـاطه الطبيعـي بدعـم مـن وكـالات منظومـة الأمـم المتحــدة، 
وأن ملاحظـــات اللجنـــة بشـــأن الافتقـــــار إلى الإحصــــاءات 
والشـكل السـليم لعـرض التقـــارير ســتؤخذ في الحســبان عنــد 

تقديم التقرير الدوري الرابع لبلدها. 
وأقرت بأن بعض القوانين التمييزية قد ظلت في واقع  - ٣
الأمــر دون تغيــير منــــذ تقـــديم التقريـــر الأولي عـــام ١٩٩٣. 
وعزت ذلك إلى عدم وجود مؤسسـات مسـتقرة في جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة في الفــترة الممتــدة مــــن نيســـان/أبريـــل 
١٩٩٠ إلى أيـــار/مـــــايو ١٩٩٧، وإلى حالــــة الحــــرب الــــتي 
أحبطت جهود التعمير الوطـني الـتي تبذلهـا الحكومـة الجديـدة. 
غير أا قـالت إنـه سـيتم، قبـل تقـديم التقريـر الـدوري الرابـع، 
بذل كافة الجهود لتعديـل القوانـين التمييزيـة، وفقـا لتوصيـات 
ــــع روح الاتفاقيـــة. وأشـــارت إلى أن  اللجنــة وبمــا يتمشــى م

مختلف الشركاء الاجتماعيين المعنيين بتحسـين وضـع المـرأة في 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة يشــاركون دائمــــا في إعـــداد 

التقارير المقدمة إلى اللجنة. 
ومضـت تقـول إنـه بالإضافـة إلى اتفاقيـة القضـاء علــى  - ٤
ـــل،  جميــع أشــكال التميــيز ضــد المــرأة واتفاقيــة حقــوق الطف
صدقــت حكومتــها علــى صكــوك حقــوق الإنســان الدوليـــة 
ــــدولي  التاليــة: الإعــلان العــالمي لحقــوق الإنســان، والعــهد ال
الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والاتفاقيـة الدوليـة للقضـاء 
على جميع أشكال التمييز العنصري، والاتفاقية الدوليـة لقمـع 
ــة عليـها، واتفاقيـة منـع جريمـة  جريمة الفصل العنصري والمعاقب
الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة عليهـــا، واتفاقيـــة قمــــع الاتجـار 
بالأشخاص واستغلال بغاء الغير، واتفاقيـة مناهضـة التعذيـب 
وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسـانية أو 
المهينة، واتفاقية إلغاء الــرق وتجـارة الرقيـق والنظـم والعـادات 
المشـــاة للـــــرق، والاتفاقيــــة المتعلقــــة بمركــــز اللاجــــئين، 
والــبروتوكول المتعلــــق بمركـــز اللاجئـــين، واتفاقيـــة الحقـــوق 

السياسية للمرأة. 
واسـتطردت تقـول إن التنـــاقض المزعــوم بــين وجــود  - ٥
وزارة لحقوق الإنسان وبين إسكات المنظمات غـير الحكوميـة 
لحقوق الإنسان إنمـا ينبـع مـن سـوء فـهم. إذ ينشـط عـدد مـن 
المنظمات غير الحكومية لحقوق الإنسان في جمهورية الكونغـو 
الديمقراطية، وتلعب تلك المنظمات دورا هاما في توجيه انتبـاه 
الـرأي العـام إلى الوضـع المأسـوي للسـكان الكونغوليـين بوجــه 
عـام وللمــرأة الكونغوليــة في الأراضــي المحتلــة بوجــه خــاص. 
ـــه ثبــت أن عــددا مــن المنظمــات غــير الحكوميــة  وصحيـح أن
كــانت تخــالف التشــريعات الــتي تنظــم أنشـــطتها، واتخـــذت 
إجراءات لضمان امتثالها للقوانـين. وبالإضافـة إلى ذلـك، فقـد 
اســتجوبت الشــرطة اثنــين مــن العــــاملين في ميـــدان حقـــوق 
الإنسان لقيامهما بتضليل الشـرطة مـن خـلال نشـر معلومـات 
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مضللة وبيانات غير صحيحة، وإن كان قد تم الإفراج عنـهما 
بعـد تدخـــل وزارة حقــوق الإنســان. وأوضحــت أنــه يجــري 
وضـع منـهاج لحقـوق الإنســـان لكفالــة تحســين التعــاون بــين 

الحكومة والمنظمات غير الحكومية. 
وفيما يتعلق بالتوصية الداعية إلى ضرورة تعبئة النساء  - ٦
لضمــان التنفيــذ الكــامل لاتفــاق لوســاكا، بينــت أن النســـاء 
الكونغوليـات قـد بـدأن بـالفعل برنامجـا لاسـتعادة الســـلام مــن 
ــــهن، لجنـــة المـــرأة والســـلام. وقـــالت إن الفيلـــم  خــلال لجنت
التسجيلي الذي سيعرض في وقـت لاحـق مـن الجلسـة يعـرض 
الأعمــال العديــدة الــتي قــامت ــا نســاء جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك المسـيرات وتنظيـم أعمـال الاعتصـــام 

والصلاة. 
وفيمـا يتعلـق بتجنيـد الأطفـال كجنـود، ذكَّـرت بـــأن  - ٧
جمهورية الكونغو الديمقراطية تعهدت رسميا بـالبدء في تسـريح 

الجنود الأطفال وإعادة إدماجهم في اتمع. 
ومضـــت تقـــول إن أهـــــداف برنــــامج الحــــد الأدنى  - ٨
ـــة للفــترة ١٩٩٩-٢٠٠١،  الثلاثـي، الـذي اسـتكملته الحكوم
تشــمل النــهوض بــالمرأة اقتصاديــا مــن خــلال دعــم مبــــادرة 
المشاريع الحرة للمرأة، والنـهوض بـالمرأة اجتماعيـا مـن خـلال 
التدريب وتعزيز مكانتـها الاجتماعيـة، والنـهوض بـالمرأة علـى 
الصعيد القانوني، وتعزيز صحة المرأة، وتوفير المسـاعدة التقنيـة 
والمادية والمالية لنساء الريف. ووصولا إلى تلك الغايـة، قـامت 
ــــن  الحكومــة، ضمــن جــهودها المتعــددة، بــإصلاح العديــد م
الطــرق الرئيســية علــى المســتوى الوطــني، وكذلــــك الطـــرق 
الموصلـة مــن المــزارع إلى الأســواق، وتوفــير المــواد والمشــورة 
ــزارع  بشـأن الأسـاليب الفنيـة للفلاحـة للنسـاء العـاملات في الم
والبساتين ممن ينتجن من أجل السـوق في مختلـف المقاطعـات، 
واعتمـدت برنامجـا وطنيـا للنـهوض بـالمرأة الكونغوليـــة، فضــلا 

عــن العديــد مــن التدابــير المتصلــة بصحــة الأطفـــال والأمـــن 
الغذائي. 

واستطردت تقول إنه تم منذ خمـس سـنوات فحسـب  - ٩
ــــة للتنميـــة، وإن  اســتحداث ــج جنســاني في الــبرامج الوطني
كانت الجهود الحقيقيـة لا تقتصـر علـى مجـالي التدريـب ورفـع 
مسـتوى الوعـي فحسـب، وإنمـا تمتـد أيضـا إلى إنجـاز مشـــاريع 
التنميـة نفسـها. وأضـافت أن جميـع عضـوات اـالس النســائية 
الوطنيـة والمحليـة قـد تلقـين تدريبـا لتوعيتـهن بحساسـية الجــانب 
الجنساني بحيث يصل النهج الجنساني إلى مستويات القاعدة. 

وعرض شريط فيديو يضم فيلما تسـجيليا عـن حشـد  - ١٠
النساء الكونغوليات من أجل إقرار السلام. 

ـــة):  الســيدة مــافويلا (جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي - ١١
قالت إن الفيلم التسجيلي أظهر المؤتمـر الصحفـي الـذي عقـده 
وزيــر الشــؤون الاجتماعيــة لكشــف الجريمــــة الهمجيـــة الـــتي 
ارتكبت ضد ١٥ امرأة كونغولية جرى دفنهن وهن على قيد 
الحيـاة في الجـزء المحتـل مـــن البلــد. وقــد نظــم الــس الوطــني 
للمرأة مسيرة احتجاج للنساء في كينشاسا، وسـلمت مذكـرة 
ـــها إلى الأمــين  إلى مكتـب برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لنقل
العام للأمم المتحدة. كما أرسلت نسخ مـن المذكـرة إلى عـدد 
مـن الســـفارات لنقلــها إلى حكوماــا. ونظمــت صلــوات في 
الكنائس في كافة أنحـاء العاصمـة، وقـام وفـد بزيـارة جمهوريـة 
ـــذل  الكونغــو، الــتي وعــدت وزيــرة النــهوض بــالمرأة فيــها بب
قصــارى جــهدها لالتمــاس المســــاعدة مـــن القـــادة الأفارقـــة 
واتمع الدولي مـن أجـل إقـرار السـلام في جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية. 
السيدة بولي (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة): ردت  - ١٢
على أسئلة محددة بشأن جوانب قانونيـة، فقـالت، فيمـا يتعلـق 
بالمــادة ٢ مــن الاتفاقيــة، إن كثــيرا مــن الأحكــام التشــــريعية 
الوطنية لا يتفق مع أحكـام الدسـتور الوطـني، ولا مـع أحكـام 
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الصكوك الدولية الداعية إلى المساواة بين الرجل والمـرأة، وإنـه 
لم يرصــد حــدوث تقــدم في هــذا اــال في مختلــف التقـــارير 
المقدمـة حـتى الآن. وأوضحـت أن هـذا الوضـــع يرجــع إلى أن 
ثمـة عقليـة لا تـزال قائمـة في اتمـع تنظـر إلى المـرأة باعتبارهـــا 
ــــع إلى فـــترة الانتقـــال الطويلـــة  أدنى مــن الرجــل، كمــا يرج
والصعبـة الـتي مـر ـا البلـد. بيـد أـــا أشــارت إلى أن الجــهود 
مسـتمرة مـن أجـل تغيـير هـذه الاتجاهـات، وأن إلغـاء القوانــين 
التمييزية هو من بين أولويات البرنامج الوطني للنهوض بـالمرأة 

الكونغولية. 
ومضــت تقــول إن الرجــل والمــرأة متســــاويان أمـــام  - ١٣
القانون، ويتمتعان بنفس فـرص التمـاس العدالـة أمـام المحـاكم. 
غـــير أنـــه بالنســـبة للنســـاء المتزوجـــات، يوجـــد عـــدد مــــن 
الاستثناءات التي تتنافى مع روح الاتفاقيـة ومشـروع الدسـتور 
على حد سواء. فقانون العقوبات، على سـبيل المثـال، يقضـي 
بمعاقبة المرأة التي تدان بتهمـة الزنـا بالسـجن مـدة تـتراوح بـين 
شــهر واحــد وســنة واحــدة وغرامــة قدرهــا ٠٠٠ ١ فرنـــك 
كونغولي، في حــــين أن الرجـــــل الــــذي يـدان بنفـس التهمـة 
لا يعاقب بنفس العقوبة إلا إذا كان ارتكاب الزنا في ظـروف 
يرجح أن تضر بالمرأة ضــــررا بالغــــــا. كمـا أن النسـاء كثـيرا 
مـا لا يمارسـن حقـهم في التمـاس العدالـة مـــن خــلال القــانون 

نتيجة للجهل ببساطة شديدة. 
وفيما يتعلق بالمادة ٥ من الاتفاقيـة ووضـع الزوجـات  - ١٤
الإضافيــات تبعــا لنظــام تعــدد الزوجــات، قـــالت إن النظـــام 
القانوني للزواج في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة هـو الـزواج 
من زوجة واحدة فقط. وبالتالي، لا تعـترف الدولـة إلا بـزوج 
واحـــد وزوجـــة واحـــــدة في أي زواج، وتنظــــر إلى النســــاء 
الأخريـات الـلاتي يعشـن في معاشـــرة بــالتراضي مــع زوج مــا 
باعتبارهن غير متزوجات، بغض النظر عما إذا كـن قـد أنجـبن 
ـــترف ــم كمســؤولات عــن  أطفـالا مـن هـذه المعاشـرة. ويع
الأسر المعيشية لأن يعشـــن بمفردهـن مـع أطفـالهن، وإن كـن 

لا يتمتعن بالحق في أن يرثن الزوج، حيث لا يتمتع ذا الحـق 
سوى الزوجة القانونية المتبقية على قيد الحياة بعده. غـير أـن 

يتمتعن كمواطنات بنفس الحقوق التي يتمتع ا الرجل. 
ـــــام  وفيمـــا يتعلـــق بالمـــادة ٩ وبمســـألة إدراج الأحك - ١٥
التشــريعية الــتي تنظــم شـــؤون الجنســـية في قـــانون الأحـــوال 
الشـخصية وليـس في الدسـتور، قـــالت إن الدســتور، باعتبــاره 
القانون الأساسي للبلد، ينص على المبادئ والتوجهات العامـة 
في حين يتضمن قانون الأحوال الشخصية الأحكام التي تنظـم 
ـــذل  إجـراءات ومعايـير منـح الجنسـية. وأوضحـت أنـه يجـري ب
جــهود مســتمرة لتعديــل المــادة ٤٤٨ مــن قــــانون الأحـــوال 
الشـخصية، الـتي تلـزم المـرأة المتزوجـة بـالحصول علـى إذن مــن 
زوجها للقيام بـأمور عديـدة، مثـل اسـتخراج جـواز سـفر، أو 

السفر، أو المثول أمام المحاكم، أو فتح حساب مصرفي. 
وفيما يتعلق بالمادة ١١ من الاتفاقية، أوضحت أنه تم  - ١٦
أيضا تعديل التشريعات الوطنية للعمل. وقال إن النساء اللاتي 
في إجـازة وضـع يفقـدن ثلـث أجورهـن، وإنـه ليـس مـــن حــق 
النسـاء في القطـــاع العــام أن يحصلــن علــى إجــازة للراحــة في 
السنة التي يحصلـن فيـها علـى إجـازة وضـع. وقـالت إن وزارة 
الشــؤون الاجتماعيــة والأســرة تــدرك هــذه المشــكلة، وأــــا 
أبلغت رأيها للجنة إصـلاح القواعـد المنظمـة لشـؤون العـاملين 
بالدولـة وللجنـة إصـــلاح قــانون العمــل. وتســعى الــوزارة في 
نفـس الوقـت إلى البحـث عـن حلـول في القطـاع الخـــاص مــن 
خـلال إبـرام اتفاقـات جماعيـة ترتـب حقوقـا متسـاوية للعمـــال 
والعـــاملات في مختلـــف الشـــــركات. وأوضحــــت أن اتحــــاد 
المشـاريع الاقتصاديـة الصغـيرة والمتوسـطة يدعـــم العــاملات في 
القطاع غير النظامي من خـلال توفـير القـروض الصغـيرة جـدا 

وغير ذلك من المبادرات. 
وفيما يتعلق بالمادة ١٢ من الاتفاقية، قـالت إن هنـاك  - ١٧
ــث  بـالفعل تنـاقض في التشـريعات المنظمـة لتنظيـم الأسـرة، حي
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أن القانون الذي أنشئ بموجبـه الـس الوطـني لتنظيـم الأسـرة 
يدعـو إلى تشـــجيع الأخــذ بأســاليب تنظيــم الأســرة في حــين 
يحظرهــا قــانون العقوبــات. غــير أنــه في واقــع الأمــر، يجـــري 
الإعلان عن وسائل منع الحمل وتوزيعها دون أن تترتب على 
ذلـك أيـة عواقـب قانونيـة. وذكـرت أن الأمـر يتعلـق ببســـاطة 

بإلغاء الأحكام المتعلقة بذلك في قانون العقوبات. 
وأشارت إلى المادة ١٥ من الاتفاقية، وقـالت إن وفـد  - ١٨
بلدهــا يوافــق علــى أن أحكــام قــانون الأحــوال الشــــخصية، 
المتعلقة بانعدام الأهلية القانونية للمرأة المتزوجـة وإلزامـها بـأن 
تتبع زوجها حيثما يريد أن يقيم، هي أحكـام تشـكل عقبـات 
أمام التمتع بحقوق الإنسان الأساسية. وأشارت إلى أنه جـرى 
ـــــير  تنظيـــم العديـــد مـــن الحمـــلات، بمســـاعدة المنظمـــات غ
الحكوميــة، لتعزيــز زيــادة الوعــي العــام بتلــــك المســـألة، وأن 

الرجال بدأوا يتفهمون نضال المرأة ويدعمونه. 
وانتقلت إلى المادة ١٦ من الاتفاقية، فقالت إن فكـرة  - ١٩
ـــام بأعمــال  إلـزام الزوجـة بـالحصول علـى موافقـة زوجـها للقي
معينـة هـي فكـرة مـأخوذة مـن القـانون البلجيكـي الـذي كــان 
مطبقـا في البلـد إبـان فـترة الاسـتعمار. غـير أن الفكـــرة لقيــت 
قبـولا، وصـار مـن الصعـب القضـاء عليـها الآن. وأضـــافت أن 
جهودا تبذل للسـير علـى ـج البلـدان الأفريقيـة الأخـرى الـتي 
ــع  عدلـت تشـريعاا. وقـد أوصـى المؤتمـر السـيادي الوطـني برف
السن القانونية لزواج المــرأة مـن ١٥ إلى ١٨ سـنة. واختتمـت 
كلمتــها بقولهــا إن إلغــاء المــادة ٤٤٨ مــن قــــانون الأحـــوال 
الشــخصية، الــتي تقضــي بــــانعدام الأهليـــة القانونيـــة للمـــرأة 
المتزوجــة، ســينهي الوضــع الراهــن الــذي يديــر فيـــه الـــزوج 

ممتلكات زوجته، بغض النظر عن نظام الزواج.  
ـــة):  الســيدة مــافويلا (جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي - ٢٠
أشارت إلى المادة ٣ مـن الاتفاقيـة، وقـالت إن وزارة الشـؤون 
الاجتماعيـة والأسـرة، مـــن خــلال شــعبة الأســرة فيــها، هــي 

الجـهاز الوطـــني للنــهوض بــالمرأة. وقــد أنشــئت الشــعبة عــام 
١٩٨٠ كفــرع متخصــص في الحــزب الحكومــي الســـابق، ثم 
أصبحت جزءا رسميا من الحكومة عام ١٩٩٠، حيـث كـانت 
تابعة لوزارة الصحـة العامـة قبـل أن تنتقـل إلى وزارة الشـؤون 
الاجتماعية والأسرة. كما أن وزارة حقوق الإنسان تم هـي 

الأخرى بطبيعة الحال بحماية حقوق الإنسان للمرأة. 
وأوضحــت أن المــوارد الماليــة المتاحــة لذلــك الجــهاز  - ٢١
الوطني تشكل ٠,٨ في المائة مـن الميزانيـة الوطنيـة، وهـو مبلـغ 
ضئيـل بالمقارنـة بالمـهام الموكلـة إليـه. وقـالت إنـــه يجــري بــذل 
جــهود مســتمرة لإقنــاع صنــاع السياســات بضــرورة زيـــادة 

الاعتمادات المرصودة للجهاز. 
ومضـت تقـول إنـه بعـد إجـراء مشـاورات مســـتفيضة  - ٢٢
ودراسـات اسـتقصائية لأوضــاع المــرأة في كافــة أنحــاء البلــد، 
بــدأت الحكومــة برنامجــا وطنيــا للنــهوض بــالمرأة الكونغوليـــة 
يتألف من ١١ برنامجـا فرعيـا هـي: التعليـم، والوضـع القـانوني 
والحقوق القانونية، والدور القيـادي للمـرأة، وفـرص الوصـول 
إلى المـوارد الاقتصاديـة، والصحـة، والثقافـة، والبيئـة، والزراعــة 
والأمـن الغذائـي، وشـؤون الطفلـة، وإنشـاء مصـرف بيانـــات، 
والســلام. ويــهدف البرنــامج إلى تعزيــز القــــدرة الاقتصاديـــة 
للمرأة، ووضعها الاجتمـاعي والقـانوني، وتعليمـها وتدريبـها، 
وصحتــها، وكفالــة حصــول الفتيــات علــى تعليــــم نظـــامي، 
والقضـاء علـى الاتجاهـات المتخلفـة إزاء المـرأة. وتبلـغ التكلفـــة 
المقـدرة للبرنـامج حـوالي ١٨٠ مليـون دولار، توفـــر الحكومــة 
٦٠ في المائة منها بينمـا يـأتي ٤٠ منـها مـن مصـادر خارجيـة، 
أساسـا مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي. وقــد تــأخر بــدء 
البرنـامج حـــتى آذار/مــارس ٢٠٠٠ نتيجــة للصــراع المســلح. 
والبرنــــامج الفرعــــي الخــــاص بوصــــول المــــرأة إلى المــــــوارد 
الاقتصادية، الذي يستهدف خفض معدلات الفقر بين النساء 
الكونغوليات بنسبة ٣٠ في المائة خلال خمس سنوات، يشمل 
التدريب على التكنولوجيات الجديدة، وتشجيع المشاريع الـتي 
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تقوم ا المرأة، والتدريب على الإدارة، وإنشاء هيـاكل لتوفـير 
القروض للنساء. 

واســتطردت تقــول إن هنــاك أيضــا هيئــة استشـــارية  - ٢٣
معنيـة بالنـهوض بـــالمرأة، هــي الــس الوطــني للمــرأة، الــذي 
أنشـئ عـام ١٩٩٨ وأنيطـت بـه ولايـة تشـمل تقـــديم التوجيــه 
بشـأن تنفيـذ البرنـامج الوطـني؛ وتقييـم تنفيـذ البرنـامج وتنفيـــذ 
توصيات المؤتمرات الدولية؛ وإعداد جميع التقارير الدورية عــن 
تنفيذ الصكوك الدولية المتعلقة بالمرأة التي صـدق عليـها البلـد؛ 
وتنظيم التظاهرات الجماهيرية والاحتفـال بيـوم المـرأة. ويضـم 
الس خمس لجـان تعـنى بالسياسـة العامـة، والمسـائل القانونيـة 
والعنــــف ضــــد المــــرأة، والمســــائل الاقتصاديــــة، والمســـــائل 
الاجتماعيـة - الثقافيـة، وشـؤون الطفلـة. وتوجـد بالمقاطعــات 
مجـالس محليـة للمـرأة. ويجتمـع الـس الوطـني واـالس المحليـــة 

أربع مرات في السنة عادة، وتمول من الميزانية الحكومية. 
ومضت تقول إنه من بـين أنشـطة الـس حـتى الآن،  - ٢٤
قــام بتوفــير التدريــب الــذي يراعــي الفــوارق بــــين الجنســـين 
للمجلـس الوطـني واـالس المحليـــة للمــرأة؛ وتنظيــم العيــادات 
القانونية للنساء من ضحايا العنف في ثمانية عنابر في كينشاسا 
على أساس تجريبي؛ وإعداد التقرير الــدوري الثـالث المقـدم إلى 
اللجنـة؛ وعقـد حلقـة دراسـية عـن البرنـامج الوطـــني للنــهوض 
بـالمرأة الكونغوليـة؛ والشـــروع في إجــراء دراســة عــن العنــف 
والقـانون العـــرفي؛ وتنظيــم عمليــة التعبئــة الــتي بينــها شــريط 

الفيديو. 
واختتمـــــت كلمتـــــها بقولهـــــا إن وزارة الشـــــــؤون  - ٢٥
ـــرأة تدعــم جــهود المنظمــة القاعديــة المســماة  الاجتماعيـة والم
�شـبكة عمـل المـرأة� (RAF)، الـتي تقـوم بحمـلات لمكافحـــة 
العنف ضد المرأة. فعلـى مـدار ثـلاث سـنوات، ظلـت المنظمـة 
تقـود حمـلات التوعيـة العامـة الـــتي لم تقتصــر علــى كينشاســا 

ـــت المقاطعــات أيضــا. كمــا أــا وضعــت  وحدهـا، بـل وشمل
مشروع قانون بشأن العنف ضد المرأة. 

ـــة الكونغــو الديمقراطيــة):  السـيدة كينغوايـا (جمهوري - ٢٦
أشـارت إلى المـادة ٥ مـن الاتفاقيـة، وقـالت إن الحكومـة تعـــي 
وجود ممارسات الصور النمطية والتمييز الجنسي الـتي تضـرب 
ـــة كــل مجموعــة مــن اموعــات العرقيــة في  بجذورهـا في ثقاف
البلـد، وهـي الممارسـات الـتي ازدادت تفاقمـا بسـبب وســـائط 
الإعـلام، والـتي غذـا التنشـئة الخاطئـة علـى مسـتوى الأســرة. 
وأوضحت أن التقاليد تنسب، بطبيعـة الحـال، خصـالا إيجابيـة 
للمـــرأة، مثـــل الحكمـــة والقـــدرة علـــى الصمـــــود في وجــــه 
المصـاعب. وأضـافت أن احتمـالات التغيـــير تكمــن في النظــام 
التعليمي الجديد والكتب الدراسية الجديدة، التي ستنشـر قيمـا 
إنسانية أوسع، كمـا تكمـن في تنـامي وعـي النسـاء وحملاـن 

ضد الصور النمطية عن الجنسين. 
ـــن الصحيــح أنــه  وانتقلـت إلى المـادة ٧، فقـالت إن م - ٢٧
رغم اضطلاع المـرأة الكونغوليـة بـدور نشـط في النضـال ضـد 
ديكتاتورية موبوتو ومن أجل تحرير البلد، فإن تمثيلـها لا يـزال 
ضعيفا في هيئات صنع القرار. وإدراكـا لذلـك الوضـع، تبنـت 
مجموعــة تضــم ٣٠ منظمــة نســـائية غـــير حكوميـــة منـــهاجا 
مشتركا، بعنوان �القضية المشتركة�، لممارسـة الضغـوط مـن 
أجـل تعيـين النسـاء في المنـاصب السياسـية، وتنظيـم الحمـــلات 
لتشـــجيع النســـاء علـــى التصويـــــت لصــــالح المرشــــحات في 

الانتخابات. 
وفيمـا يتعلـق بوضـع المـرأة في الريـف (المـادة ١٤ مـــن  - ٢٨
الاتفاقيــة)، أوضحــت أن حــــوالي ٨٧ في المائـــة مـــن النســـاء 
الكونغوليات يعملن في الزراعة، ومع ذلك لا زلـن لا يتمتعـن 
إلا بقـدر ضئيـل مـن السـيطرة علـى مـا ينتجنـــه وعلــى الأرض 
التي يفلحنها. ولا زلن يستخدمن أدوات بدائية وأساليب عفا 
عليــها الزمــن في الفلاحــة. وأشــارت إلى أن الدائــرة الوطنيـــة 
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للتوسـع الزراعـي تســـعى إلى الوصــول إلى النســاء في الريــف، 
بنفـس الشـكل الـذي تســـعى بــه إلى الوصــول إلى الرجــال في 
الريـف، لنشـر التكنولوجيـات المناسـبة وتوفـير البــذور المحســنة 
وغيرها من العناصر الزراعية. وأضـافت أن عـدم توفـر التعليـم 
يفاقم من محنة المرأة الريفية: فـ ٦٠ في المائـة مـن نسـاء الريـف 
أميات. وتقوم وزارة الشؤون الاجتماعيـة والأسـرة، بالتعـاون 
مــع منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة (اليونيســــيف)، بوضـــع 
ـــا أن  برنـامج تدريـبي غـير نظـامي يركـز علـى محـو الأميـة. كم
عددا من المنظمات الريفية غير الحكوميـة يقـوم بمبـادرات لمحـو 
الأمية. كذلك، فـإن المـرأة الريفيـة لا تكـاد تتمتـع بـأي فـرص 
للحصـول علـى القـروض. وسـتعالج هـذه المشـكلة مـن خـــلال 
برنـــامج فرعـــي لتمكـــين المـــرأة مـــن الوصـــــول إلى المــــوارد 
ـــات  الاقتصاديــة، يــهدف إلى خفــض عــدد النســاء الكونغولي
اللاتي يعشن في حالـة الفقـر بنسـبة ٣٠ في المائـة خـلال خمـس 
سنوات، وذلك عن طريـق منـح النسـاء قروضـا صغـيرة جـدا، 
وإنشــاء تعاونيــات للإنتــاج والتخزيــن والتســويق، وتشـــجيع 
ـــبر علــى مــا يقمــن بــه مــن  النسـاء علـى السـيطرة بدرجـة أك

أنشطة. كما سيوفر البرنامج التدريب والبنية الأساسية. 
واستطردت تقول إنه من أجل تحسـين فـرص وصـول  - ٢٩
ـــة  النســاء الريفيــات إلى الخدمــات الصحيــة، أنشــأت الحكوم
٣٠٦ مناطق صحية دف توصيـل الرعايـة الصحيـة حـتى إلى 
ـــب  القـرى المعزولـة تمامـا. كمـا أن هنـاك مشـروعا آخـر لتدري
ــــات في دور التوليـــد والمراكـــز  القــابلات والعــاملات الصحي

الصحية في الريف. 
واختتمـت كلمتـها بقولهـا إن البرنـامج الفرعـي المعــني  - ٣٠
بــالمرأة والزراعــة والأمــن الغذائــي، الــذي يــهدف إلى زيـــادة 
الإنتـاج الزراعـي والغذائـي الـذي تنتجـــه المــرأة بنســبة ٥٠ في 
المائـة خـلال خمـس ســـنوات، يشــمل حمــلات لرفــع مســتوى 
الوعـي مـن أجـل القضـاء علـى المعوقـات التقليديـة الـتي تحـــول 
ـــاء علــى اســتخدام  دون ملكيـة المـرأة لـلأرض، وتدريـب النس

ـــــبة وعلــــى إدارة تعاونيــــات الإنتــــاج  التكنولوجيـــات المناس
والتخزين والتسويق. 

السيد فيتا (جمهورية الكونغو الديمقراطية): أشار إلى  - ٣١
المادة ١٠ من الاتفاقية، وقـال إن الأزمـة الحـادة الـتي عصفـت 
بالبلد على مدار العقد الماضي لم توفر النظام التعليمـي، الـذي 
تأثر بشدة مـن جـراء تخفيضـات الاعتمـادات الماليـة المرصـودة 
له. وقد ارتفعت معدلات الانقطاع عن الدراسة بين الفتيـات 
في كـل المسـتويات التعليميـة، كمـا انخفضـت أرقـام الالتحـــاق 
بالدراسـة بوجـه عـام. وقـد عقـد مؤتمـر عـام بشـأن التعليـــم في 
كينشاسـا في كـانون الثـــاني/ينــاير ١٩٩٦، وتنــاول بــالتحليل 
ـــام جديــد  النظـام التعليمـي الحـالي، ووضـع خططـا لإنشـاء نظ
على أساس مجموعة من المبادئ، منـها توفـير التعليـم للجميـع، 
وتعليم القيم الثقافية الإنسانية والأخلاقية والوطنية، ومكافحة 
انعدام المساواة في التعليم، وتشجيع التعليـم المتواصـل والتربيـة 
البدنيــــة، وإدارة التعليــــم بطريقــــة احترافيــــة ولا مركزيــــــة. 
وتأكدت تلك المبادئ في المناقشة التي بدأا الحكومة الجديـدة 
عــام ١٩٩٨ بشــــأن أولويـــات التنميـــة الوطنيـــة. ومـــن الآن 
ـــة للتعليــم سياســة تشــجيع  فصـاعدا، سـتعكس السياسـة العام
تكــافؤ الفــرص المتاحــة للتقــدم الاجتمــاعي. وأعــدت خطـــة 
وطنيـة لإعـادة تشـــكيل النظــام التعليمــي تتضمــن الأولويــات 
التاليــة: توفــير التعليــم الأساســي للجميــع، وإضفــــاء الطـــابع 
الاحترافي على مهنة التدريـس، وإصـلاح المقـررات الدراسـية، 
ــــر الحكومـــة التـــالي إلى  ولامركزيــة الإدارة. وســيتضمن تقري

اللجنة تقييما لتنفيذ الخطة من منظور المساواة بين الجنسين. 
ومضى يقول إن المؤتمر العام للتعليـم اتفـق علـى مبـدأ  - ٣٢
ـــم في مرحلــة التعليــم الأساســي في أقــرب  تطبيـق مجانيـة التعلي
وقت ممكن من أجل تخفيف الأعباء المالية الواقعة علـى كـاهل 
أولياء الأمور. وقد نصت الخطة الوطنية على هـذا المبـدأ، وإن 
ـــدارس  كــان مســتوى مســاهمة أوليــاء الأمــور في تكــاليف الم
الحكومية يتحدد بصورة سنوية. وبالنسـبة للمـدارس الخاصـة، 
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تتحـدد المسـاهمة مـن خـلال مفاوضـــات بــين الإدارة والدولــة 
ـــاء الأمــور. والقــانون الإطــاري ٠٠٥-٨٦ لعــام  وممثلـي أولي
١٩٨٦ هو الذي ينظـم إنشـاء المـدارس العامـة والخاصـة علـى 
حـد ســـواء، وكذلــك اعتمــاد الحكومــة لشــهاداا. كمــا أن 
ــــن  الجماعــات الدينيــة والمنظمــات غــير الحكوميــة وغيرهــا م
الكيانات الخاصة تستطيع الحصــول علـى إذن حكومـي لإدارة 
المدارس. وبالتالي، يسمح النظـام التعليمـي بدرجـة كبـيرة مـن 
التنـوع، وإن كـانت كـل المـدارس تخضـــع للرقابــة الحكوميــة. 
وأوليــاء الأمــــور أحـــرار في إلحـــاق أطفـــالهم بالمدرســـة الـــتي 

يختاروا. 
واستطرد يقول إن أمية الإناث، ولا سيما في المنـاطق  - ٣٣
الريفية، كانت أحد الأسباب الـتي دفعـت الحكومـة لأن تقـرر 
إصلاح النظام التعليمي. وبالإضافة إلى إصـلاح التعليـم الأولي 
ـــن في ســن الدراســة، تنفــذ  لجعلـه متاحـا لجميـع الأطفـال الذي
الحكومة برنامجا لمحو الأمية في المناطق الريفيـة مـن خـلال إدارة 
محو الأمية وتعليم الكبار، باستخدام نحـو ٥٦٨ ١ مركـزا مـن 
مراكز التقدم الاجتماعي في كافة أنحاء البلد. وتشمل الــبرامج 
ــــة  التقليديــة لمحــو الأميــة الوظيفيــة منــاهج دراســية لمحــو الأمي
والصحــة، ومحــو الأميــة ورعايــة الأســرة، وتعليــم الفرنســــية 
للمبتدئــين، وتوعيــة الأمــهات بمســائل التغذيــة، والإســـكان. 
وهنــاك أيضــا برامــج خاصــة للأقــزام واللاجئــــين. وتشـــارك 
الجماعات الدينية والمنظمات غـير الحكوميـة كذلـك مشـاركة 

واسعة في برامج محو الأمية. 
غـير أنـه أوضـح أنـه رغـم كـل هـذه الجـهود، لا تــزال  - ٣٤
جهود محو الأمية تصـادف عقبـات مـن جـراء انعـدام الحمـاس 
لدى العاملين في مجـال محـو الأميـة، الذيـن لا يحصـل معظمـهم 
علـى أجـــور، والافتقــار إلى المــواد التعليميــة، وعــدم تكييــف 
برامج محو الأمية مع الاحتياجــات الاقتصاديـة والاجتماعيـة - 

الثقافية للمستفيدين منها. 

وانتقل إلى ميزانية التعليم الحكوميـة، فقـال إن النسـبة  - ٣٥
المخصصة للتعليم من مجموع الإنفاق الحكومـي قـد انخفضـت 
مـن ٣,٦ في المائـة عـام ١٩٨٠ إلى أقـل مـــن ١ في المائــة عــام 
١٩٩٩، مما اضطر أولياء الأمور إلى المسـاهمة بدرجـة أكـبر في 
ـــــاء الأمــــور  تكـــاليف تعليـــم أطفـــالهم؛ وإن كثـــير مـــن أولي
لا يسـتطيعون تحمـل ذلـك العـبء. وقـال إن ذلـــك يثــير قلقــا 
بالغا بشأن مستقبل البلد، وبشأن تحقيق المساواة بين الجنسـين 

بصفة خاصة. 
ومضى يقول إنه خلال فـترات الازدهـار الاقتصـادي  - ٣٦
النسبي في الستينات والسبعينات، وصل الإنفـاق علـى التعليـم 
إلى ٢١ في المائــة مــن الميزانيــة الوطنيــة؛ وارتفعــت معـــدلات 
الالتحاق بالدراسة، وبخاصة بين الفتيـات، وافتتـح العديـد مـن 
المـدارس الجديــدة. غــير أن ميزانيــة التعليــم راحــت تنخفــض 
اعتبارا من عام ١٩٨٢ نتيجة لتدابـير التكيـف الهيكلـي إلى أن 
اارت تماما أثناء الأزمة الاقتصادية الـتي بـدأت عـام ١٩٩٠. 
فـأغلق العديـد مـن المـدارس، وزادت نسـبة المـــدارس الخاصــة، 
كذلــك زادت مســــاهمات أوليـــاء الأمـــور في التعليـــم العـــام 
والخــاص علــى حــد ســواء. وفي الوقــت الــذي كــــانت فيـــه 
السلطات الجديدة في البلد تسـتعد بالكـاد لإعـادة بنـاء النظـام 
التعليمي، أدى العدوان المسلح الذي شنته البلدان اـاورة إلى 
إشـاعة الفوضـى في تلـك الخطـط؛ فالإنفـاق العسـكري يحظــى 
الآن بالأولوية على مــا عـداه. ومـن الواضـح أن الإنفـاق علـى 

التعليم لن يزيد إلا مع إعادة إقرار السلام. 
واستطرد يقول إن ارتفاع معــدلات انقطـاع الفتيـات  - ٣٧
عن الدراسة يرجع إلى عوامل عديـدة، بمـا في ذلـك التحـيزات 
التقليدية ضد تعليم الفتيات، والزواج والحمل في سن مبكرة، 
وانتشـار الفقـر، فضـلا عـن أن النظـام التعليمـي الحـالي لا يلــبي 
احتياجان. وقد وضعت برامج للتصدي لهذه العوامـل، كمـا 
اتخذت تدابير عديدة. فقد أنشأت وزارة الشؤون الاجتماعيـة 
والأسـرة مراكـز التقـدم الاجتمـاعي، الـــتي يمكــن للفتيــات أن 
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يتلقين فيها دورات لمحو الأمية وأن يتدربن على مـهارات مثـل 
ـــة، تابعــة  خياطـة وتفصيـل الملابـس. كمـا أنشـئت دائـرة وطني
لوزارة التعمير الوطـني، لإعـادة تـأهيل الصغـار الذيـن انقطعـوا 
عـن الدراسـة، بمـن فيـهم الفتيـات؛ وتوفـر الدائـرة التدريــب في 
ـــة، والصحــة، والغــذاء والتغذيــة،  مجـالات مـن قبيـل محـو الأمي
والأمــن، والزراعــة وتربيــة الماشــــية، والحفـــاظ علـــى البيئـــة، 

والتوعية بالحياة الأسرية، والقواعد الأساسية لحل المشاكل. 
ــع  وأضـاف أن المنظمـات غـير الحكوميـة الـتي تعمـل م - ٣٨
الفتيات اللاتي انقطعن عن الدراسة هي منظمـات معـترف ـا 
ــادي  قانونـا. وقـد وضعـت تلـك المنظمـات منـهاجا، باسـم �ن
أصدقـــاء الفتيـــات�، لكـــي يلعـــب دورا حفـــازا في برامـــــج 
التدريــب ومحــو الأميــة الموجهــة للفتيــات، وتوفــــير التوجيـــه 
الأخلاقــي، وتحســين معــدلات التحــاق الفتيــــات بـــالمدارس، 
وتمكين ٢٥ في المائة مـن الفتيـات مـن تلقـي قـدر مـن التوعيـة 
بالمــهارات اللازمــة لدخــول معــترك الحيــاة، ومســــاعدن في 
العثـور علـى وظيفـة. وفي عـام ١٩٩٨، نظـــم النــادي أنشــطة 
لرفــع مســتوى الوعــي للفتيــــات والآبـــاء والأمـــهات بشـــأن 
الأمراض المنقولة عن طريق الاتصال الجنســي ومتلازمـة نقـص 
ـــف ضــد الفتيــات في  المناعـة المكتسـب (الإيـدز)، وبشـأن العن

كافة الأعمار. 
وأوضـح أنـه تم في عـام ١٩٩٧ إنشـاء الـس الوطــني  - ٣٩
للطفولـة واـالس المحليـة للطفولـة لإسـداء المشـــورة للحكومــة 
بشأن حماية حقوق الأطفال والدفــاع عنـها، وبخاصـة الفتيـات 
الـلاتي ينقطعـن عـن الدراسـة النظاميـــة. وتم بــث سلســلة مــن 
الـبرامج عـن القضايـا المتصلـة بـالمرأة وتوعيتـها مـن أجـــل رفــع 
ـــي بــين الآبــاء والأمــهات والتلاميــذ والمعلمــين  مسـتوى الوع
والفتيات اللاتي لم يلتحقن بالدراسة أو اللاتي انقطعن عنها. 

وأضاف أنه في تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٨، أجـرت  - ٤٠
وزارة التعليـم الوطـني، بدعـــم مــن اليونيســيف، اســتقصاءات 

لالتحــاق الفتيــات بالدراســة في مقــاطعتي كاســــاي الشـــرقية 
وكاسـاي الغربيـة مـن أجـــل قيــاس حجــم مشــكلة المعــدلات 
المرتفعة لانقطاع الفتيات عن الدراسة ووضـع برامـج التدخـل 
المناسبة. وسيتضمن التقرير الدوري الرابع تقييمـا لنتـائج هـذه 

البرامج من حيث تحقيق المساواة بين الجنسين. 
وفيمـا يتعلـق بتنظيـم الأسـرة، قـال إن فـــرص وصــول  - ٤١
النساء إلى المعلومات المحــــددة عــــن صحـة الأسـرة ورفاهـها، 
بما في ذلك المعلومـات والمشـورة بشـأن تنظيـم الأسـرة، يمكـن 
قياسـها بأربعـة مؤشـرات: معـدل توفـر الرعايـة الســـابقة علــى 
ــــولادة؛  الــولادة؛ ومعــدل توفــر القــابلات المؤهــلات عنــد ال
ومعدل استخدام الوسـائل الحديثـة لمنـع الحمـل؛ ومعـدل توفـر 

الزيارات الصحية في المترل. 
واستطرد يقول إن وزارة الصحة قامت بجمع بيانـات  - ٤٢
حديثة بشأن المؤشرات المذكورة أعـلاه، بالتعـاون مـع منظمـة 
ـــولادة،  الصحـة العالميـة. فمعـدل توفـر الرعايـة السـابقة علـى ال
الـذي يعـبر عنـه بنسـبة الحوامـل الـلاتي تـتراوح أعمـارهن بـــين 
١٥ و٤٤ ســنة الــلاتي زرن مراكــز صحــة الأمــهات خــــلال 
الإثني عشر شهرا السابقة، بلغ ٦٧,٢ في المائـة علـى مسـتوى 
البلد: ٦٣,٩ في المائة في المناطق الريفيـة و ٧٩,٦ في الحضـر. 
وبلغت نسبة توفر القابلات المدربـات عنـد الـولادة ٦٩,٧ في 
ـــــة  المائـــة مـــن مجمـــوع الـــولادات: ٦٥,٦ في المنـــاطق الريفي
ـــلاتي  و ٩١,٦ في المائــة في الحضــر. وكــانت نســبة النســاء ال
تــتراوح أعمــــارهن بـــين ١٥ و٤٤ ســـنة الـــلاتي تســـتخدمن 
الوسائل الحديثة لمنع الحمـل تبلـغ ٤,٦ في المائـة علـى مسـتوى 
البلــد: ٣,٩ في المائــة في المنــاطق الريفيــة و ٦,٩ في المائــــة في 
الحضر. وترجع تلك المستويات المنخفضـة لاسـتخدام وسـائل 
منـع الحمـل إلى الأعـراف والمواقـــف والآراء الدينيــة المناهضــة 
لاسـتخدام وسـائل منـع الحمـل، والـتي تحبـــذ إخضــاع النســاء 
لأزواجهن. وكانت نسبة الأسر المعيشـية الـتي تلقـت زيـارات 
صحية في المترل خلال الإثني عشر شهرا السـابقة تبلـغ ١٨,٤ 
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في المائـة علـى مسـتوى البلـــد: ١٢,٨ في الحضــر و ١٩,٦ في 
المناطق الريفية. 

ومضــى يقــول إن وزرة التعليــم الوطــني اضطلعـــت،  - ٤٣
بالتعـاون مـع اليونيسـيف، بمشـــروع للتوعيــة بمــهارات الحيــاة 
يـهدف إلى أن يغـرس في تلاميـذ المـدارس الابتدائيـــة والثانويــة 
ومن يمرون بمرحلة المراهقة ومـا قبلـها خـارج النظـام التعليمـي 
المــهارات الأساســية وقواعــد الســلوك المســؤول الــتي تكفـــل 
رفاههم بصورة فرديـة وجماعيـة علـى حـد سـواء. وكـان هـذا 
المشــروع اســتجابة للمشــاكل الســلوكية الناجمــة عــن تخلــــي 
الوالديــن عــن مســؤولياما والمشــاكل الناتجــة عــن الافتقــــار 
بصــورة عامــة إلى قواعــد الصحــة والســلامة، ممــا يســــهم في 
ظـاهرة التغيـب عـن المدرسـة والانقطـاع عـن الدراســة وســوء 
الأداء الدراســي. وتشــارك عــدة وزارات في هــذا المشـــروع، 
وكذلـك منظمـات غـــير حكوميــة متخصصــة في الوقايــة مــن 
الأمراض والتوعية بأهميـة السـلام. وتوفـر الحكومـة للمشـروع 
مـا يلـــزم مــن مــوارد بشــرية وأمــاكن عمــل، في حــين توفــر 

اليونيسيف المعدات الأساسية والموارد المالية والمواد. 
السيدة باكانسيكا (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة):  - ٤٤
أشــارت إلى المــادة ١٢ مــن الاتفاقيــــة، وقـــالت إنـــه تم عـــام 
١٩٨٢ إنشـاء برنـامج وخدمـات الـولادات المرغوبـة لمســاعدة 
الزوجــين علــــى تنظيـــم أســـرهم وتحســـين صحـــة الأمـــهات 
والأطفـال بمنـع حـالات الحمـل الـتي تنـوي علـى مخـــاطر عاليــة 
وكذلـك حـالات الإجـهاض والأمـــراض المنقولــة عــن طريــق 
الاتصـال الجنسـي. غـير أنـه لم يتحقـق الكثـير في هـــذا الصــدد 

نتيجة للعوامل الثقافية والتنظيمية. 
ـــن بــين العوامــل الثقافيــة الفــهم  ومضـت تقـول إن م - ٤٥
القاصر لتنظيم الأسرة على أنـه محاولـة تقليـل عـدد الـولادات، 
الأمر الذي لا يتحمس له معظـم الأفارقـة. وهـذا هـو السـبب 
في اسـتخدام تعبـير �الـولادات المرغوبـة� مـن أجـــل التشــديد 

على مسؤولية الوالدين أكثر من التركـيز علـى تحديـد النسـل. 
وبالإضافة إلى ذلك، فإن الاتجاهات السائدة الـتي تحبـذ الأسـر 
الكبيرة أدت إلى الزواج المبكر والفطام المبكر لتقليل الفواصــل 
بــين الــولادات. إذ ينظــر إلى الأطفــال كشــكل مــن التـــأمين 
الاجتمـاعي وكمصـــدر لقــوة العمــل في الزراعــة وفي الأســرة 

المعيشية. 
واســـتطردت تقـــول إن العوامـــل التنظيميـــة تشــــمل  - ٤٦
انخفــاض مســتوى تنظيــم خدمــات تنظيــــم الأســـرة، وتـــدني 
معدلات توفر الخدمات الصحية بوجـه عـام وخدمـات تنظيـم 
الأسـرة بوجـه خـاص، وتركـز الخدمـات في المنـاطق الحضريــة. 
ـــالي  كمــا أن برنــامج الــولادات المرغوبــة لا يتلقــى الدعــم الم
الـلازم مـن الحكومـة أو مـن الشـركاء الخـارجيين، فضـلا عـــن 
ــــدد الأطـــراف. وفي الممارســـة  توقــف التعــاون الثنــائي والمتع
العمليــة، تتجــاهل خدمــات تنظيــم الأســرة الرجــال وتركـــز 
أنشطة رفع مستوى الوعي التي تقوم ا على النســاء رغـم أنـه 
من الواضح أن مسـائل الحيـاة الجنسـية والإنجـاب هـي مسـائل 

تخص الجنسين على حد سواء. 
وأوضحــت أنــه في إطــار الإصــــلاح الحـــالي للنظـــام  - ٤٧
الصحـي، سـتدمج أنشـطة رصـد صحـة الأمـــهات والأطفــال، 
وستنشـأ خدمـات لتنظيـــم الأســرة في كــل المراكــز الصحيــة، 

الريفية والحضرية على حد سواء. 
وأضــافت أن معــــدلات تشـــويه الأعضـــاء التناســـلية  - ٤٨
للإناث تقدر بما يتراوح بين ٥ و١٠ في المائة؛ وأا لا تشـمل 
سوى بضــع مقاطعـات فحسـب. وقـد أنشـأت الحكومـة لجنـة 
وطنيـة معنيـة بتشـويه الأعضـــاء التناســلية للإنــاث، ووضعــت 
اللجنة خطة عمل تشمل أنشطة تربويـة وغيرهـا مـن الأنشـطة 
للمساعدة على القضاء على هذه الممارسة، أخـذا في الحسـبان 

تجارب البلدان الأخرى. 
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واختتمـت كلمتـها بقولهـا إن معـدلات الحمـل نتيجــة  - ٤٩
للاغتصاب لا تزال مرتفعـة، وذلـك حسـب شـهادات العديـد 
من النساء من المقاطعـات المحتلـة، غـير أنـه لا تتوفـر حـتى الآن 
إحصاءات ذا الصدد. فما زال ذلك مجال يقتضي مزيدا مـن 

البحث مستقبلا. 
الســيد كامــاندا (جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة):  - ٥٠
أشـار إلى حالـة النسـاء اللاجئـــات، وقــال إــن يعــاملن وفقــا 
لمختلف الصكوك الدولية المتعلقـة باللاجئـات. وأشـار إلى أنـه 
في عام ١٩٩٨، بلغ عدد اللاجئات من كافـة الجنسـيات، بمـا 
في ذلــك الفتيــــات والمراهقـــات، قرابـــة ٠٠٠ ١٥٠ لاجئـــة. 
ـــة الأمــم المتحــدة  وكـان يتـولى رصـد حالتـهن مكتـب مفوضي
السـامية لشـؤون اللاجئـين في كينشاسـا. وشملـت التدابـير الــتي 
اتخـذت لإعـادة إدماجـهن مـن النـاحيتين النفسـية والاجتماعيــة 
ــــادة توطينـــهن، وتوفـــير البنيـــة الأساســـية  توفــير أمــاكن لإع
الاجتماعيـة مثـل المراكــز الصحيــة وإمــدادات ميــاه الشــرب، 
واموعــات المتكاملــة لاحتياجــات المواليــد الجــدد، والمــــواد 
الغذائيـــة، والمســـاعدة التقنيـــة في شـــكل الأدوات والبــــذور، 

والمساعدة المالية. 
ــــت علـــى الدولـــة الطـــرف  الســيدة أودراوغــو: أثن - ٥١
لإقرارها بالمشاكل التي تواجه النسـاء الكونغوليـات، ورحبـت 
ــــة إلى تعديـــل الأحكـــام القانونيـــة التمييزيـــة.  بــالخطط الرامي
وأضـافت أن الدولـة الطـرف يجـب أن تكفـل مشـاركة النســاء 

مشاركة كافية في هذه العملية. 
ومضت تقول إنه لا يمكن إحـراز تقـدم حقيقـي دون  - ٥٢
إقرار السلام، غير أنه كما رأت اللجنة من الفيلـم التسـجيلي، 
بدأت النساء فعلا في تعبئة أنفسهن ضد العنف. وأضـافت أن 
الحكومــة يجــب أن تســتغل تعبئــة النســاء وتكفــل إشـــراكهن 
بصـــورة حقيقيـــة في عمليـــة الســـلام ومفاوضـــات الســــلام. 
ورحبت بالإصلاحات المزمعة في نظـام التعليـم، وحثـت علـى 

اسـتحداث المنـاهج الدراســـية لحقــوق الإنســان، بمــا في ذلــك 
ــب.  الاتفاقيـة، في المـدارس الثانويـة والجامعـات ومعـاهد التدري
وقالت إا توافق على أن بعض التقاليد تنسب خصالا إيجابيـة 
للمرأة، مثل الحكمة والصمـود في وجـه المحـن. وأكـدت علـى 
ضرورة التركيز علـى تلـك الخصـال قـدر الإمكـان في الـبرامج 
التعليمية وبرامج تنظيم الأسرة. واختتمت كلمتـها بقولهـا إنـه 

يجب ترجمة الاتفاقية ونشرها على أوسع نطاق ممكن. 
الرئيسـة: شـــكرت الوفــد علــى الإجابــات الصريحــة  - ٥٣
والمفصلة التي قدمها. وقالت إنه لا تزال هنـاك مشـاكل يتعـين 
حلـها قبـل أن يتسـنى تنفيـذ الاتفاقيـة تمامـا، غـير أنـه كمـا بيــن 
الفيلم التسجيلي، فإن هنــاك رد فعـل مـن جـانب النسـاء علـى 

انتهاك حقوقهن وعلى العنف المستمر الذي يتعرضن له. 
ومضـت تقـول إن الوفـد قـدم وصفـا صريحـــا للتميــيز  - ٥٤
القائم في القانون الجنائي، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بالزنـا. كمـا 
ـــرية المتصلــة  أن الوفـد تعـرض لمشـكلة الأميـة، والمشـاكل الأس
ــــل، والصعوبـــات المتعلقـــة بحقـــوق الإنســـان  بالصحــة والعم

وحقوق النساء والأطفال. 
ــــم نشـــر تقـــارير الدولـــة الطـــرف،  واقــترحت أن يت - ٥٥
وكذلك القضايا والــردود وتعليقـات اللجنـة وتوصياـا، علـى 

أوسع نطاق ممكن في كافة أنحاء البلد. 
رفعت الجلسة الساعة ١٧/٤٠. 


